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ГЕНЕРАЛЪПОЙ АССАЖЕЛЕИ: ВОПРОС, ПРЕЛЛОЖЕННЬIЙ АФГАНИС'I'АНОМ, 
БИРМОЙ, ЕГИПТОМ, !!]}IдИЕЙ, J/IНДОНЕЗl11ЕЙ, ИРАКОiЛ, ИРАНОМ,ЙЕМЕНОМ, 

ЛИВАНОМ, ПАКИСТАНОМ, САУДОВСКОЙ АРАВИЕЙ, СИРИЕЙ, 
ТАИЛАНДОМ И ФИЛИППИНАМИ 

МАРОККАНСКИЙ ВОПРОС 

Письмо постоянных представителей Афганистана, Бирмы, 
-Египта, Индии, Индонезии, Ирака, Ирана, Иемена, ---··· ··-----.. ---.,----·------·--

Ливана, Пюшстана, Саудозскои Аравии, Сирии, 

Таиланда и Филиппин при Органиэации Объединенных 
Нации от 26 июля 1955-Г. на имя Генераль·ного Секретаря 

Нью-Йорк, 26 июля 1955 года 

По поручению представляемых нами правительств имеем: честь 

просить о включении в повестку дня десятой сессии Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций следующего вопроса: 

"Марокканский вопрос". 

В соответствии с правилом 20 правил процедуры Генеральной 

Ассамблеи при сем прилагается объяснительная записка. 
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Io В течение многих лет марокканский народ был под француз­

ским владычеством лишен основных прав самоопределения. Это лишение, 

никогда не имевшее оправдания, постепенно ~тало особенно недо­

пустимым в годы: последовавшие за подпrrсаниеNr Устава Организации 

Объединенных Наций. Попытка нас ИJiьствепного сохранения режшла, 

противного желаниям марокканского народа, вызвала неизменно 

растJ~ую угрозу миру. 

Поэтому в 1952 году тр:/1надцать деJrегаций сочли своим долгом 
обратить внимание Организации Объединенных Наций на создавшуюся 

критическую ситуацию. Генере,льная Асеанблея Организации Объеди­

ненных Наций приняла на своей седьмой сессии резошоцию 612 ( VII ) , 

резолютивная часть которой г~часит: 

"1. ф выражает уверенность, что правительство ранции, верное 
-.:.---- ~ '-' 

Провозглашеннои им политике, оудет стремиться содеист:во-

вать развитию основных свобод марокканского народа в 

соответствии с целями и принципами Устава; 

2. выражает надежду, что стороны будут nродолжать вести 
в срочншл порядке переговоры в целях развития свободных 

политических институтов марою"\анского народа, с должным 

учетом законных прав и интересов, основанных на 

установленных нор~л:ах и практике м:еждународного права; 

3. обращае!ся с ЩJизывоr~ к сторонам наладить свои отно­
шения в духе доброжелательности, взаимного доверия и 

уважения и разрешить свои споры в соответствии с 

духом Устава, воздерживаясь от каких-либо действий 
или от проведения каких-либо мероприятий, которые 
могут обострить существующее напряженное положение". 

II. Однако, вместо того чтобы в течение последующих месяцев 

обнаружить признаки какого-либо улучшения, положение продолжало 

ухудшаться. 20 августа 1953 г. французское правительство аресто­

вало и депортировало законного султана Мохамеда бен-Юссефа и 

тем самым нарушило франко-марокканский договор 1912 года, 
статья 3 которого гласит: 

"Правительство Французской Республики обязуется 
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неиз:,~епно оr-сазывать ЕГо Шерифскому Вел~1честву поддержку 
в случае какой-либо угрозы его личности или трону или же 
спокойствию его владен~1й. Таке.я же поддержка будет оказы­
ваться насле;:;:ниr~у преетала и его прее;vrникам". 

Ш. Нынешний французсr--сий ми:rистр юстиции г-н Робер Шутлан 

сказал: 

"Изгнание султана было серьезным I:Jai"·oм, повлекшим за собой 
как внутренние, так и между:rrаро.д:нrе посJiедст:вия. 

Это положение еще более усу~убилось из-за того, что 
французские власти не были в состоянии, а может быть не 

пожелали ввести энергичные реформы". 

IV. В августе 1953 года пятнадцать государс·гв-членов Органи­

зации Объединенных Наций обратили внимание Совета Безопасности 

на положение в Марою-со. По их мнению оно представляло собой 

угрозу международному миру и безопасности. 

v. Генеральная Ассамблея вновь рассматривала марокканский 

вопрос на своей восьмой сессии. Первый :rсомитет рекомендовал Гене­

ральной Ассамблее принять резолюцию со следующей резолютивной 

частью: 

" ••• повторяет свой призыв уменьшить напряжение в Марокко 
и настоятельно предлагает обесnеч:пь nраво марокканского 

народа на свободные демократические nолитические институты". 

Этот проект резолюции, к сожалению, не собрал в Генеральной 

Ассамблее требуемого большинства в две трети голосов. Однако 

принятая в 1952 году резолюция 612 (VII ) сохраняла свою силу, 

и nоэтому было признано целесообразным ;:щать результатов nере­

говоров, ведение которых было рекомендовано в этой резолюции. 

VI. Хотя nоложение в Марокко не улучшилось в 1954 году, 

возобновление nереговоров между Францией и Тунисом и назначение 

г~на Лакоста новым французсr-сим Генеральным резидентом в Марокко 

nозволили надеяться, что.французское правительство намерено nри­

нять меры к смягчению существующего напряжения: и 1-с открытию 

nереговоров с подутrинными представителями марокканского народа. 
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YII. В этих условиях Генеральная Ассам:бJiея приняла на с:sоей 

девятой сессии резолюцию 812( IX), которая гласит: 

pacc.~:rpe_:s_ мароккапекий вопрос, 

отмечая, ч-:r:о согласно зэ.явJiепию нетсоторых делегаций 
:ме):!ду ФранЦией и Марокко по этому вопросу· буд.ут начаты 
переговоры, 

~ыража~ уверенность в том, Ч7О этот вопрос будет 

удовлетворительно разрешен, 

постановляет временно отложить дальне~шее рассмотрение 
этого вопроё""а'r:-

VIII. Несмотря на реrсомендации Генеральной Ассамблеи прави-

тельство Франции не приняла никю·~их мер к тому, чтобы вести по 

этому вопросу переговоры с подлинными представителями :л:арок:-\ан­

ского народа. Правительство Франции не вняло также и заявлениям 

двадцати девяти стран Азии и Африi-си, совещавшихся в апреле теку­

щего года в Бандуиге и принявших следующую резол:-оцию: 

11Ввиду того что положение в Северной Африке не урегулировано 
и что народам Северной Африки упорно отказывается в призна­
нии права на самоопределение, Конс[Jеренция стран Африки и 

Азии заявляет о своей поддер::ше нрава народов Алжира, 
Марокко и Туциса на самоопределение и независимость и 

настоятельно рекомендует французскому правительству без 
промедления мирно урегулировать этот вопрос 11 • 

I х. Не только рекомендации Генеральной Ассамблеи остались 

без внинания, но положение усугубилось в результате проведения 

дальнейших репрессивных мер. Существующее в настоящее время поло­

жение может быть изложено следующ:1м образом: 

а) вся страна находится на военном положении; 

Ь) политические заключенные и изгнанники исчисляются 

тысячам:и; 

с) Чl1CJ.IO смертных приговоров и казней продолжает расти, 

и обвиняемым отказывается в праве на справедливый суд; 
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ci) мщ:юю(о.нсн:ий народ ли:пен вся~ой :ВозJ\:ожности выражения 

мпенv-;й и выi-Iу>~сден обращаться к сре~стваы самообороны; 

е) при молчаливом согласии французсi{ОЙ полиции в Марою.;:о 

были организованы французские террористические движения. 

Эти движения пользавались различными методами террора, 

направленного не только против беззащитных I'viарокканцев, 

но и против французских граждан, являющихся сторонниками 

справедливого разре~ен11я марокканского вопроса. Видные 

деятели, как, например, Диур:1, 01\:ар Слауи, Таар Себти, 

были убиты, и против :Sесчисленных марокканцев на улицах 

открывался пулеметный огонь; 

f) тысячелетняя святыня Мулай-Идрисе близ Феса, почитаемая 

во всем мусульманском мире, бЕша подвергнута осверне­

нию со стороны фрапцуасн:их войск; 

g) как политические, ~ак и религиозные члены Верховного 

совета - Совета улеыа - находятся в тюрьме или в 

изгнании; 

h) массивны:; непрекращающиеся забастовки во всех частях 

l'Ларокко нанесли серьезный ущерб хозяйству страны; 

i) в то время каr{ францу::,ский Генеральный ре~идент часто 

менялся, французская полиция оставалась неизменной. 

Мохамед эль-Мокри, который чрезвычайно стар, занимает 

должность пре:rvrьер-министра с 1912 года; 

j) заiюнный султан Марокко Сиди Мохамед бен-IСссеф продолжает 

насильственно содержаться на Ма.z':агаскаре против желания 

его народа, не первстававшего требовать его возвращения; 

k) происходящие в настоящее время в Касабланке кровавые 

события являются лишь новым свидетельством серьезности 

создавшегося в l\fapoiшo положения. 

Х. Помимо нарушения договоров, поыимо полного пренебреже­

ния к рекомендациям Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­

ненных Наций, это положение явно противоречит принципам Устава 
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и Всеобщей декларации прав человека. Оно, кроме того, представляет 

собой постоянную угрозу миру и поэтому ЯВJiяется серьезной проолемой 

для Организации Объединенных Наций. В настоящее время ничто не 

заставляет предполагать, что французское правительство изменит 

свою политику, чтобы удовлетворить закоrшые притязания мароккан­

ского народа. Мы поэтому твердо надеем:ся, что Генеральная 

Ассамблея на своей десятой сессии вновь рассмотрит марокканский 

вопрос с целью сделать реi\:омендацию французскому правительству 

относительно необходимости принятия мер к урегулированию поло­

жения и водворению мира в этой части света. 




